
Système d'ajustement / Leval adjustment system

Fixer le marche-pied / Attach the car-lift

Se tenir sur le marche-pied / Standing on the car-lift  
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FR- ATTENTION : veuillez inspecter la porte de votre véhicule.

Vérifier que le cadre supportera une personne debout avec son chargement 

sur le pas de la porte avant utilisation. Nous déclinons toutes responsabilité 

en cas de dommage.

UK- CAUTION: Please inspect your vehicle door.

Verify that the frame will support a standing person with its load on 

the doorstep before use. We decline all responsibility in case of damage.

FR- Le marche-pied est universel 

pour tous les véhicules,

compatible pour les portes avant et arrière

Veillez à bien décrocher le marchepied 

avant de fermer la porte du véhicule. 

UK- The car-lift is universal for all vehicles,

compatible for front and rear doors.

Be sure to unhook the step. 

before closing the vehicle door. 

FR- AVERTISSEMENT : faire preuve d'une extrême prudence lors de 

l'utilisation du marche-pied, surtout si les conditions  sont humide. 

Assurez-vous de garder les deux pieds fermement planté sur le marche-pied. 

Assurez-vous de garder au moins une main libre, en cas de chute 

celui-ci peut entraîner de graves blessures voir la mort.

UK- WARNING: exercise extreme caution  when using the car-lift, 

especially if the conditions are wet. Make sure you keep both feet

firmly on the ground. planted on the car-lift. make sure you keep at least 

one hand free in case of a fall, the car-lift can cause serious injury.

injury or death.


